
ระดับต้น รู�ทุกเร่ืองเก่ียวกบัคํานามภาษาญ่ีปุ�น

พร�อมคําศัพท� 10 หมวด กว�า 350 คํา !!

คํานามมีอะไรบ�าง เปล่ียนเป�นคํานามอย�างไร



คํานาม

 คำนามทั่วไป (สามานยนาม)

 คำนามเฉพาะ (วิสามานยนาม)

เป�นคํานามในระดับพื้นฐานที่สุด ใช�เรียกคน สัตว� สิ่งของทุกอย�างบนโลกอย�างไม�เฉพาะ

เจาะจง เช�น หมู หมา กา ไก� ผัก ผลไม� ฯลฯ หรือยกตัวอย�างในภาษาญี่ปุ�น เช�น 学生

(น�กเรียน) 本 (หน�งสือ) 人 (คน) すいか (แตงโม) ねこ (แมว) เป�นต�น

คล�ายกับคํานามแบบแรก แต�ใช�เรียกคน สัตว� สิ่งของอย�างเฉพาะเจาะจงมากกว�า 

เรียกง�าย ๆ ก็คือเป�น "ชื่อ" ของคํานามเหล�าน��น อย�างชื่อคนและสัตว� (山田、田中、

แลว "คำนาม” มีอะไรบาง

พอพูดถึง "คํานาม" ฟ�งแล�วอาจจะรู�สึกว�าเป�นเรื่องพื้นฐาน เข�าใจได�ไม�ยาก แต�คํานาม

ในภาษาญี่ปุ�นก็ไม�ได�ปล�อยจอยแบบน��นเสียทีเดียว เพราะคํานามในภาษาญี่ปุ�นมาใน

หลากหลายรูปแบบ คําศัพท�บางคําดูหน�าตาเผิน ๆ แล�วไม�น�าจะเป�นคํานาม ก็เป�นคํานาม

กับเขาด�วย หรือกระทั่งการทําให�คําชน�ดอื่น ๆ เช�น คํากริยา คําคุณศัพท� กลายเป�นคํานาม

ก็มีเหมือนกัน เหตุผลสําคัญที่ทําให�ต�องเรียนรู�เกี่ยวกับ "คํานาม" ก็คือ เมื่อคําศัพท�

คําหน��งมีสถานะเป�นคํานาม บริบทโดยรอบและไวยากรณ�ต�าง ๆ ก็จะปฏิบัติกับคําศัพท�

คําน��นแบบที่คํานามควรได�รับ พูดง�าย ๆ ก็คือมันจะส�งผลกับการเรียนรู�ไวยากรณ�ด�วยว�า

อะไรใช�กับคํานามแบบน��ได�บ�าง อะไรทําได�ทําไม�ได� เป�นต�น
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นอกจากคําศัพท�ที่เป�นคํานามประเภทต�าง ๆ โดยชาติกําเน�ดแล�ว ในภาษาญี่ปุ�นยังมี

หลักการเปลี่ยนรูปคําบางชน�ดให�กลายเป�นคํานามได�ด�วย หลัก ๆ ที่เห็นได�อย�างชัดเจน

คือ คําคุณศัพท�และคํากริยา และเมื่อเปลี่ยนรูปแล�วก็จะเปลี่ยนสถานะไปเป�นคํานาม

เต็มตัว โดยมีรูปแบบและหลักการดังต�อไปน��

คำคุณศัพท ➡ คำนาม

1.  เติม ～さ
คํานามประเภทน��จะแสดงสภาพ คุณสมบัติ หรือระดับของสิ่งน��น ๆ ในเชิงรูปธรรม เช�น

บอกจํานวนหรือตัวเลขที่ชัดเจนอย�าง 重さ (ความหน�ก) ก็จะเป�นความหน�กที่บอกได�ว�า

หน�กเท�าไร มีตัวเลขที่แน�นอนชัดเจน

ตัด い ท�ายคําคุณศัพท� い แล�วเติม

さ เช�น

たかい ➡ たかさ
おもい ➡ おもさ
いい ➡ よさ

คำคุณศัพท な

เติม さ ท�ายคําคุณศัพท� な เช�น

きれい ➡ きれいさ
べんり ➡ べんりさ

このビルの高さは100メートルです。
ความสูงของตึกหลังน��คือ 100 เมตร

彼女のきれいさは有名です。
ความงามของเธอเป�นที่เลื่องลือ

การทำใหเปนคำนาม

คำคุณศัพท い

おも

たか かのじょ ゆうめい
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ฤดูกาลทัง้สี่, สี่ฤดู

しき
四季

ฤดูใบไม�ผลิ

はる
春

ฤดูร�อน

なつ
夏

ฤดูใบไม�ร�วง

あき
秋

ฤดูหนาว

ふゆ
冬

ฤดูฝน

うき
雨季

ฤดูแล�ง

かんき
乾季

การพยากรณ�อากาศ

てんきよほう
天気予報

ร�อน

あつい
暑い

หนาว

さむい
寒い

ท�องฟ�าแจ�มใส, อากาศดี

せいてん
晴天

อากาศแจ�มใส

はれ
晴れ

อบอุ�น

あたたかい
暖かい

เย็นสบาย

すずしい
涼しい

หน�าฝน, ฤดูฝนของญี่ปุ�น

つゆ
梅雨

ฤดูกาลและสภาพอากาศ

きせつ ・ てんき　季節 ・ 天気

ฤดูกาล

สภาพอากาศ
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